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Tartalom

Köszönjük, hogy a Hisense-t választotta. Biztosak vagyunk benne, hogy örömmel 
fogja használni új hűtőszekrényét. A készülék használata előtt javasoljuk 
ugyanakkor, hogy figyelmesen olvassa el az utasításokat, amelyek részletesen 
ismertetik a termék telepítését és használatát. Kérjük, őrizze meg ezt a 
kézikönyvet későbbi használatra.



Az Ön biztonsága és a helyes használat érdekében a 
készülék üzembehelyezése és első használata előtt 
figyelmesen olvassa el ezt a használati útmutatót, beleértve 
a tanácsokat és figyelmeztetéseket. A szükségtelen hibák és 
balesetek elkerülése érdekében fontos megbizonyosodni 
arról, hogy minden, a készüléket használó személy alaposan 
ismeri a készülék működését és biztonsági jellemzőit. Őrizze 
meg ezeket az utasításokat, és győződjön meg róla, hogy a 
készülékkel együtt maradnak, ha időközben elköltöztetik 
vagy eladják, hogy mindenki, aki az élettartama során 
használja, megfelelő tájékoztatást kapjon a használatáról és 
a biztonsági tudnivalókról. Az élet- és vagyonbiztonság 
érdekében tartsa be a jelen használati utasításban foglalt 
óvintézkedéseket, mivel a gyártó nem vállal felelősséget a 
mulasztásból eredő károkért.
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EN szabvány szerint
A készüléket akkor használhatja 8 évnél idősebb 
gyermek, illetve csökkent fizikális, érzékszervi vagy 
mentális képességekkel bíró személy, vagy aki nincs 
birtokában a szükséges tudásnak és tapasztalatnak, 
ha felügyelik vagy elmagyarázzák neki a készülék 
biztonságos használatát, és megértették az ezzel járó 
kockázatokat. Gyerekek ne játsszanak a készülékkel. 
Gyerekek felügyelet nélkül nem végezhetnek tisztítást 
vagy felhasználói karbantartást. 

Gyermekek és más kiszolgáltatott személyek biztonsága



IEC szabvány szerint
A készüléket nem használhatja olyan személy (így 
például gyerek), aki csökkent fizikális, érzékszervi vagy 
mentális képességekkel bír, vagy nincs birtokában a 
szükséges tudásnak és tapasztalatnak – kivéve ha a 
biztonságáért felelős személy felügyel rá vagy a 
készülék használatával megismertette.
Minden csomagolóanyagot tartson távol a 
gyermekektől, mert fennállhat a fulladás veszélye.
Ha kidobja a készüléket, húzza ki a csatlakozódugót a 
konnektorból, vágja el a csatlakozókábelt (olyan közel 
a készülékhez, amennyire csak tudja), majd távolítsa el 
az ajtaját, nehogy a játszó gyerekek áramütést 
szenvedjenek, vagy bezárják magukat a készülék 
belsejébe.
Ha ez a mágneses ajtótömítéssel ellátott készülék egy 
régebbi, az ajtón vagy a fedélen lévő rugós zárral 
(retesszel) rendelkező készüléket vált fel, a régi készülék 
kidobása előtt győződjön meg arról, hogy a rugós 
zárat használhatatlanná tette. Ezzel elkerülhető, hogy 
gyermekek esetleges halálcsapdájává váljon. 

Gyermekek és más kiszolgáltatott személyek biztonsága
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FIGYELEM
Ezt a készüléket háztartási és hasonló használatra 
tervezték, mint például 1. üzletekben lévő személyzeti 
konyhákba, irodákba és egyéb munkakörnyezetekbe; 
2. parasztházakban, szállodákban, motelekben és
egyéb lakókörnyezetben megszálló ügyfelek számára;
1. félpanziós jellegű környezetbe;
2. vendéglátó és hasonló, nem kiskereskedelmi
alkalmazási területekre.
FIGYELEM
Csak ivóvízzel töltse fel.
FIGYELEM
Ne tároljon robbanásveszélyes anyagokat, például 
gyúlékony hajtógázt tartalmazó aeroszolos palackokat 
ebben a készülékben.
FIGYELEM
Ha a tápkábel megsérült, a veszély elkerülése 
érdekében a gyártónak, annak szervizképviseletének 
vagy hasonlóan képzett személynek ki kell cserélnie.

FIGYELEM
A készülék burkolatában vagy a beépített szerkezetben 
lévő szellőzőnyílásokat tartsa távol az akadályoktól.

Általános biztonság
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FIGYELEM
Ne használjon mechanikus eszközöket vagy egyéb 
eszközöket a leolvasztási folyamat felgyorsítására, 
kivéve azokat, amelyeket a gyártó javasol.

FIGYELEM
Ne okozzon kárt a hűtőkörben.

FIGYELEM
Ne használjon elektromos készülékeket a készülék 
élelmiszertároló rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyártó 
által javasolt típusúak.

FIGYELEM
A hűtőközeg és a szigetelő fúvógáz gyúlékony. A 
készülék ártalmatlanítását csak erre felhatalmazott 
hulladéklerakó központban végezze. Ne tegye ki láng 
hatásának.

FIGYELEM
A készülék elhelyezésekor ügyeljen arra, hogy a 
tápkábel ne szoruljon be vagy sérüljön meg.

FIGYELEM
Ne helyezzen el több hordozható aljzatot vagy 
hordozható tápegységet a készülék hátulján.

Általános biztonság



A világító lámpák cseréje
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Az izobután (R600a) hűtőközeg a készülék hűtőkörében 
található, amely magas szintű környezetbarát földgáz, 
ami azonban gyúlékony. A készülék szállítása és 
telepítése során ügyeljen arra, hogy a hűtőkör egyik 
alkatrésze se sérüljön meg. A hűtőközeg (R600a) 
gyúlékony.

Hűtőközeg

FIGYELEM
A világító lámpákat a felhasználó nem cserélheti ki! Ha a 
világító lámpák megsérülnek, forduljon az 
ügyfélszolgálathoz segítségért. Ez a figyelmeztetés csak 
azokra a hűtőszekrényekre vonatkozik, amelyek világító 
lámpákat használnak.



Veszélyes a műszaki adatok megváltoztatása vagy a 
termék bármilyen módon történő módosítása. A 
kábel bármilyen sérülése rövidzárlatot, tüzet és/vagy 
áramütést okozhat.

Hűtőközeg
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FIGYELEM
A hűtőszekrények hűtőközeget és gázokat tartalmaznak 
a szigetelésben. A hűtőközeget és a gázokat 
szakszerűen kell ártalmatlanítani, mert szemsérülést 
vagy gyulladást okozhatnak. A megfelelő 
ártalmatlanítás előtt győződjön meg arról, hogy a 
hűtőkör csövei nem sérültek meg.

FIGYELEM
Tűzveszély / gyúlékony anyagok
Ha a hűtőkör megsérül:
1. Kerülje a lángok és gyújtóforrások felnyílását.
2. Alaposan szellőztesse ki a helyiséget, ahol a készülék
található.



1.
2.

3.

4.
5.

6.

7.

A tápkábelt nem szabad meghosszabbítani.
Győződjön meg arról, hogy a hálózati csatlakozódugó 
nincs eltörve vagy megsérülve. Az eltört vagy sérült 
hálózati csatlakozó túlmelegedhet és tüzet okozhat.
Győződjön meg arról, hogy hozzáfér a készülék fő 
csatlakozójához.
Ne húzza a fő kábelt.
Ha a tápcsatlakozó aljzata meglazult, ne dugja be a 
tápcsatlakozót. Fennáll az áramütés vagy tűz 
veszélye.
A készüléket nem szabad a belső világítás 
lámpaburkolata nélkül működtetni.
A hűtőszekrény csak 220-240V/50Hz egyfázisú 
váltakozó árammal működik. Ha a feszültség 
ingadozása a felhasználói körzetben olyan nagy, 
hogy a feszültség meghaladja a fenti mértéket, a 
biztonság kedvéért, 350W feletti automatikus 
feszültségszabályozó a hűtőszekrényhez. A 
hűtőszekrénynek speciális hálózati aljzatot kell 
használnia a többi elektromos készülékkel közös aljzat 
helyett. A csatlakozódugónak illeszkednie kell a 
földelővezetékkel ellátott aljzathoz.

Elektromos biztonság
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Ne tároljon gyúlékony gázokat vagy folyadékokat a 
készülékben, mert fennáll a robbanásveszély.
Ne működtessen semmilyen elektromos készüléket a 
berendezésben (pl. elektromos fagylaltkészítőt, mixert stb.).
Kihúzáskor mindig az egész csatlakozót húzza ki a 
konnektorból, ne a kábelnél megfogva húzza ki.
Ne helyezzen forró tárgyakat a készülék műanyag 
részeinek közelébe.
Ez a hűtőkészülék nem használható beépített készülékként.
Ne helyezzen élelmiszereket közvetlenül a hátsó falon lévő 
légszellőző elé.
Az előre csomagolt fagyasztott élelmiszereket a 
fagyasztott élelmiszerek gyártójának utasításai szerint 
tárolja.
A készülékek gyártóinak tárolási ajánlásait szigorúan be kell 
tartani. Olvassa el a vonatkozó tárolási utasításokat.
Ne helyezzen szénsavas vagy pezsgő italokat a fagyasztó 
rekeszbe, mert nyomást gyakorolhatnak a tartályra, ami 
felrobbanhat és a készülék károsodását okozhatja.
Ne helyezzen élelmiszereket közvetlenül a hátsó falon lévő 
légszellőző elé.
Az előre csomagolt fagyasztott élelmiszereket a 
fagyasztott élelmiszerek gyártójának utasításai szerint 
tárolja.

Napi használat
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A készülékek gyártóinak tárolási ajánlásait szigorúan be kell 
tartani. Olvassa el a vonatkozó tárolási utasításokat.
Ne helyezzen szénsavas vagy pezsgő italokat a fagyasztó 
rekeszbe, mert nyomást gyakorolhatnak a tartályra, ami 
felrobbanhat és a készülék károsodását okozhatja.
A fagyasztott élelmiszerek fagyási sérüléseket okozhatnak, 
ha közvetlenül a fagyasztó rekeszből kerülnek 
elfogyasztásra.
Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek.
Tartsa távol a nyílt lánggal égő gyertyákat, lámpákat és 
egyéb tárgyakat a készüléktől, és ne érintse a készüléket 
lánghoz.
A készülék élelmiszerek és/vagy italok normál háztartásban 
való tárolására szolgál, a jelen használati útmutatóban 
leírtak szerint. A készülék nehéz. Óvatosan kell eljárni a 
mozgatásakor.
Ne távolítson el és ne érintsen meg a fagyasztórekeszből 
származó csomagokat, ha a keze nyirkos/nedves, mert ez 
bőrsérüléseket vagy fagyási sérüléseket okozhat.
Soha ne használja az aljzatot, fiókokat, ajtókat stb.arra, 
hogy ráálljon vagy támaszként szolgáljon.
A fagyasztott élelmiszert nem szabad újra lefagyasztani, 
miután már kiolvadt.
Ne fogyasszon jégkrémet vagy jégkockát közvetlenül a 
fagyasztóból, mert ez fagyási sérüléseket okozhat a 
szájban és az ajkakban.
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Karbantartás előtt kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a 
hálózati csatlakozót a konnektorból.
Ne használjon fém tárgyakat, gőztisztítókat, illóolajokat, 
szerves oldószereket vagy súrolószereket a készülék 
tisztításához.
Ne használjon éles tárgyakat a jég eltávolítására a 
készülékről. Használjon műanyag kaparót.

Vigyázat! Gondozás és tisztítás

Üzembehelyezés Fontos

Az elektromos csatlakoztatáshoz kövesse az ebben a 
kézikönyvben található utasításokat. Csomagolja ki a 
készüléket, és ellenőrizze, hogy nincs-e rajta sérülés.
Ne csatlakoztassa a készüléket, ha az sérült. Az esetleges 
károkat azonnal jelentse a vásárlás helyén. Ebben az 
esetben őrizze meg a csomagolást.
A készülék csatlakoztatása előtt tanácsos legalább négy 
órát várni, hogy az olaj visszafolyhasson a kompresszorba.
A készülék körül megfelelő levegőkeringést kell biztosítani, 
ennek hiánya túlmelegedéshez vezethet. A megfelelő 
szellőzés eléréséhez kövesse a telepítésre vonatkozó 
utasításokat.

A tárgyak leesésének, sérülésének vagy a készülék 
károsodásának elkerülése érdekében ne terhelje túl az ajtó 
tartókat, és ne tegyen túl sok ételt a friss fiókokba.
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A készülék szervizeléséhez szükséges minden elektromos 
munkát szakképzett villanyszerelőnek vagy hozzáértő 
személynek kell elvégeznie.
Ezt a terméket egy felhatalmazott Szervizközpontnak kell 
javítania, és csak eredeti pótalkatrészeket szabad 
felhasználni.
1. Ha a készülék fagymentes.
2. Ha a készüléknek van fagyasztórekesze.

Szolgáltatás

A 3 és 8 év közötti gyermekek be- és kirakodhatnak a 
hűtőkészülékekből/be. (Ez a kitétel csak az EU-régióra 
vonatkozik.)

Megjegyzés

Ahol ez lehetséges, a termék hátulja ne legyen túl közel a 
falhoz, hogy elkerülje a forró részek (kompresszor, 
kondenzátor) megérintését a tűzveszély elkerülése 
érdekében, kövesse a telepítésre vonatkozó utasításokat.
A készüléket nem szabad radiátorok vagy tűzhelyek 
közelében elhelyezni.
Győződjön meg arról, hogy a hálózati csatlakozódugó 
elérhető a készülék üzembe helyezése után.



Az új készülék üzembehelyezése

A készülék első használata előtt vegye 
figyelembe a következő tanácsokat.

A hűtőrendszer hatékonyságának 
javítása és az 
energiamegtakarítás érdekében a 
készülék körül megfelelő szellőzést 
kell fenntartani a hőelvezetés 
érdekében. Emiatt elegendő 
szabad helyet kell biztosítani a 
hűtőszekrény körül.
Javaslat:
Ajánlatos legalább 3mm-es rést 
hagyni a készülék oldala és a fal 
között és legalább 5mm-t a felül. 
Lásd a következő ábrákon. Kérjük, 
tekintse meg az alábbi 
diagramokat.

A készülék szellőzése
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Hagyjon ki 
3mm-nél 
nagyobb 
hézagot a jobb 
oldalon.

Hagyjon ki 5mm-nél nagyobb 
hézagot a felső oldalon.

Hagyjon ki 
3mm-nél 
nagyobb 
hézagot a bal 
oldalon.

908mm (burkolat)

911mm (ajtó)

≥3mm≥3mm

90° 90°

908mm

1020m
m

988m
m

1013m
m

1292mm

1131mm

A hűtőszekrény teljes helyigénye az ajtó teljes 
kinyitásához beépített esetben 
1131mm×1027mm×1905mm

A hűtőszekrény teljes helyigénye az ajtó teljes 
kinyitásához nem beépített esetben 
1292mm×1027mm×1905mm

Termék mérete 90°-os ajtónyitásnál 
908mm×1020mm×1900mm

Hűtőszekrény ajtózárási állapota beépített 
esetben

Termék mérete (mm): 911×600×1900



állítható alsó lábak

A megfelelő szint beállítás és a levegő 
keringtetése érdekében a készülék 
alsó hátsó részében szükség lehet az 
alsó lábak beállítására. Kérjük, 
használjon megfelelő villáskulcsot.
Az ajtók önzáródásához billentse 
hátra a tetejét körülbelül 15mm-rel 
vagy 0,5°-kal az állítható lábak 
elforgatásával.

A megfelelő telepítés érdekében 
ezt a hűtőszekrényt kemény 
anyagból készült vízszintes 
felületre kell helyezni, amely 
ugyanolyan magasságban van, 
mint a padló többi része. Ennek a 
felületnek elég erősnek kell lennie 
ahhoz, hogy elbírja a teljesen 
feltöltött hűtőszekrényt.
A görgőket, amelyek nem 
kerekek, csak előre vagy hátra 
mozgatáshoz szabad használni. 
A hűtőszekrény oldalra 
mozgatása károsíthatja a padlót 
és a görgőket.

Figyelem
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Az új készülék üzembehelyezése

Környezeti hőmérséklet
+10°C és +32°C között
+16°C és +32°C között
+16°C és +38°C között
+16°C és +43°C között

Klíma osztály
SN 
N
ST
T

Száraz helyen állítsa fel a készülékét, 
hogy elkerülje a nagy nedvesség 
okozta károkat. Tartsa távol a készüléket 
közvetlen napfénytől, esőtől vagy 
fagytól. Tartsa távol a készüléket 
hőforrásoktól, például kályháktól, 
tűzhelyektől vagy fűtőtestektől.

A készülék szintbe helyezése

Ez a készülék jól teljesít az SN-től 
T-ig terjedő éghajlati osztályban.
Előfordulhat, hogy nem működik
megfelelően, ha hosszú ideig a
jelzett tartomány feletti vagy alatti
hőmérsékleten hagyja.

Megjegyzés
Amikor mozgatni szeretné a 
készüléket, ne felejtse el felfelé 
fordítani a lábakat, hogy a készülék 
szabadon gurulhasson. Áthelyezéskor 
telepítse újra a készüléket.
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01. Forgó elválasztó
02. Hűtőajtó rekesz
03. Hi-Nano eljárás
04. Hűtőpolc rész
05. Friss áru rekesz fedőlap
06. Friss áru rekesz

13. Hőmérséklet-érzékelő szonda
14. Páratartalom-szabályozó rekesz
15. Átalakítható rekesz LED fény
16. Átalakítható rekesz felső fiókja
17. Átalakítható rekeszes középső fiók
18. Átalakítható rekeszes alsó fiók

A Hi-Nano sterilizáló és szagtalanító rendszer intelligensen és automatikusan működik. 
Amikor 100%-ot mutat, a rendszer hatékonyan képes sterilizálni és szagtalanítani.
Vigyázat!
A Hi-Nano Progress (folyamatjelző) nem a sterilizálás és szagtalanítás előrehaladását 
mutatja. Termékeink folyamatos fejlesztése miatt az Ön hűtőszekrénye némileg eltérhet 
az ebben a használati útmutatóban foglaltaktól, de a funkciói és a használata 
változatlanok maradnak.
A termék legjobb energiahatékonyságának elérése érdekében kérjük, helyezze el az 
összes polcot és fiókot az eredeti helyére a fenti ábra szerint. Ez a termék két G 
energiahatékonysági osztályú fényforrást tartalmaz a hűtőkamra tetején.
A termék két jégtelenítő fűtőelemet tartalmaz, amelyek nem feltétlenül működnek 
egyszerre, így az olvasztó teljesítmény kevesebb lesz, mint a névleges teljesítmény.

Megjegyzés

A készülék kinézete
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07. Vákuum friss áru rekesz
08. Fagyasztó zóna LED lámpa
09. Fagyasztó felső fiókja
10. Fagyasztó középső fiók
11. Fagyasztó alsó fiók
12. Hűtő zóna LED lámpa

A készülék leírása



Kijelző vezérlők

Használja a készüléket az alábbi vezérlési előírások szerint. A készülék a megfelelő 
funkciókkal és modellekkel rendelkezik, ahogy az alábbi képeken látható 
vezérlőpanelek mutatják. A készülék első bekapcsolásakor a kijelzőpanelen lévő 
ikonok háttérvilágítása működésbe lép. Ha egyetlen gombot sem nyomtak meg, és 
az ajtók zárva vannak, a háttérvilágítás kikapcsol.

A

C

D

E

B

F

G

H

I

L

M

O
P

Q

R

S

V

J

N

T

K U

A. Hűtőrekesz hőmérséklet ikon
B. Hőmérséklet ikon
C. Hőmérséklet növelése vezérlőgomb
D. Zónaválasztó gomb
E. Hőmérséklet csökkentése
vezérlőgomb
F. Super Cool üzemmód ikon
G. Eco (takarékos) üzemmód ikon
H. Hűtőszekrény üzemmódvezérlő gomb
I. Vákuum rekesz három üzemmódjának
ikonja
J. Vákuum rekesz üzemmódvezérlő gomb
K. Vákuum üzemmód ikon
L. Vákuum üzemmód kapcsolóvezérlő
gomb
M. Vezérlőpanel zárolás ikon
N. Vezérlőpult zárógombja
O. Átalakítható rekesz ikon
P. Fagyasztórekesz ikon
Q. Super Freeze ikon
R. Szabadság üzemmód ikon
S. Páratartalom szabályozó rekesz
három üzemmódjának ikonja
T. Páratartalom szabályozó rekesz
üzemmódvezérlő gomb
U. Hi-Nano üzemmód ikon
V. Hi-Nano üzemmód kapcsolóvezérlő
gomb

Amikor a készülék bekapcsol, 
minden ikon a kijelzőn 3 
másodpercig világít.

Megjegyzés
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Az összes ikon kialszik, ha egy 
percig nem nyomnak meg 
gombot, és az összes ajtó zárva 
van.
A vezérlőpult kigyullad, ha az ajtó 
nyitva van, vagy megérint egy 
gombot.
A hűtőszekrény magas 
hőmérsékletre állítása felgyorsítja 
az élelmiszerek lebomlását. Az 
élelmiszerek optimális tartósítása 
érdekében javasoljuk, hogy a 
hűtőszekrény első indításakor a 
hűtőszekrény hőmérsékletét 5°C-
ra, a fagyasztóét pedig -18°C-ra 
állítsa.

Vigyázat!
A hőmérséklet csak a teljes 
hűtőszekrény átlaghőmérsékletét 
jelenti. Az egyes rekeszek 
belsejében a hőmérséklet eltérhet 
a panelen megjelenőktől, attól 
függően, hogy mennyi élelmiszert 
tároltak és hová helyezték el a 
hűtőszekrényt. Ezenkívül a 
magasabb és az alsóbb rész 
tényleges hőmérséklete eltérő lesz.

Kijelző vezérlők

Ezután a vezérlőpanel gombjai 
működtethetők.
A vezérlőpanel zárolásához nyomja 
meg és tartsa nyomva a „       ” gombot 
3 másodpercig, vagy ne nyomjon meg 
gombot 20 másodpercig. Ha a 
Vezérlőpult le van zárva, a „       ” ikon 
világít, és a Vezérlőpult egyik gombja 
sem működik.

Nyomja meg a „       ” gombot, a 
hőmérséklet-kijelző terület villogva 
megjeleníti az átalakítható rekeszben 
beállított aktuális hőmérsékletet.

Zárolt állapotban nem lehet 
üzemmódot vagy hőmérsékletet 
beállítani, fel kell oldani a zárolást 
a beállítás előtt.

Megjegyzés

A vezérlőpanel feloldásához nyomja 
meg és tartsa nyomva a „       ” gombot 
3 másodpercig, és a „       ” ikon 
világítani fog.
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„Vezérlőpult zárógombja”

Nyomja meg a „       ” gombot, amíg a 
„       ” ikon világítani nem kezd.
Nyomja meg a „       ” gombot, a 
hőmérséklet-kijelző terület villogva 
megjeleníti az átalakítható rekeszben 
beállított aktuális hőmérsékletet. Ezután 
nyomja meg folyamatosan a gombot, 
és a hőmérséklet a következő sorrend 
szerint lesz beállítva:

„Hűtőszekrény 
hőmérséklet-szabályozás”

2°C→3°C→4°C→5°C→6°C→7°C→8°C
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8°C→7°C→6°C→5°C→4°C→3°C→2°C

-20°C→-19°C→. . . →0°C→. . . .→4°C→5°C

5°C→4°C→. . . →0°C→. . . →-19°C→-20°C

A hűtőrekesz hőmérsékletének 
beállításakor, ha a gombot 
körülbelül 10 másodpercig nem 
nyomják meg, a hőmérséklet-
kijelző leáll a villogással, jelezve, 
hogy a beállítás érvényes.

Megjegyzés

Az átalakítható rekesz 
hőmérsékletének beállításakor, ha 
a gombot körülbelül 10 
másodpercig nem nyomják meg, 
a hőmérséklet-kijelző leáll a 
villogással, jelezve, hogy a 
beállítás érvényes.

Megjegyzés

-25°C→-24°C→. . . →-18°C→. . . .→-16°C→-15°C

-15°C→-16°C→. . . .→-18°C→. . . →-24°C→-25°C

Kijelző vezérlők

Nyomja meg a „       ” gombot, amíg a 
„       ” ikon világítani nem kezd.
Nyomja meg a „       ” gombot, és a 
hőmérséklet-kijelző terület villogva 
megjeleníti a fagyasztórekeszben 
beállított aktuális hőmérsékletet. Ezután 
nyomja meg folyamatosan a gombot, 
és a hőmérséklet a következő sorrend 
szerint lesz beállítva:

Nyomja meg a „       ” gombot, amíg a 
„       ” ikon világítani nem kezd.
Nyomja meg a „       ” gombot, a 
hőmérséklet-kijelző terület villogva 
megjeleníti az átalakítható rekeszben 
beállított aktuális hőmérsékletet. 
Ezután nyomja meg folyamatosan a 
gombot, és a hőmérséklet a következő 
sorrend szerint lesz beállítva:

„My Fresh Choice rekesz 
hőmérséklet szabályozása”

„Fagyasztó hőmérséklet-
szabályozás”

Ezután nyomja meg folyamatosan a 
gombot, és a hőmérséklet a következő 
sorrend szerint lesz beállítva:

Nyomja meg a „       ” gombot, a 
hőmérséklet-kijelző terület villogva 
megjeleníti az átalakítható rekeszben 
beállított aktuális hőmérsékletet. 
Ezután nyomja meg folyamatosan a 
gombot, és a hőmérséklet a következő 
sorrend szerint lesz beállítva:

Nyomja meg a „       ” gombot, és a 
hőmérséklet-kijelző terület villogva 
megjeleníti a fagyasztórekeszben 
beállított aktuális hőmérsékletet. Ezután 
nyomja meg folyamatosan a gombot, 
és a hőmérséklet a következő sorrend 
szerint lesz beállítva:



A Super Cool automatikusan 
kikapcsol egy idő után, és a 
hűtőszekrény visszatér az előző 
hőmérsékleti beállításához.

Megjegyzés

A fagyasztórekesz 
hőmérsékletének beállításakor, ha 
a gombot körülbelül 10 
másodpercig nem nyomják meg, 
a hőmérséklet-kijelző leáll a 
villogással, jelezve, hogy a beállítás 
érvényes.

Megjegyzés
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A Super Freeze automatikusan 
kikapcsol egy idő után, és a 
fagyasztó visszatér az előző 
hőmérsékleti beállításához.
A Super Freeze funkció 
kiválasztásakor ügyeljen arra, hogy 
ne legyenek palackok a fagyasztó 
rekeszben. A palackok és konzervek 
felrobbanhatnak.

Megjegyzés

Kijelző vezérlők

Nyomja meg többször a „       ” gombot, 
amíg a Super Freeze ikon „       ” meg 
nem jelenik.
A Super Freeze funkció lehetővé teszi az 
élelmiszereknek a beállított 
hőmérsékleten hűtőszekrényben való 
tárolását nagyfokú használat, az 
élelmiszerek nagy feltöltöttsége vagy 
ideiglenesen meleg szobahőmérséklet 
esetén. A Super Freeze funkció -31°C-ra 
csökkenti a fagyasztórekesz 
hőmérsékletét az élelmiszerek 
gyorsabb lefagyasztása érdekében.

Nyomja meg többször a „       ” gombot, 
amíg a Eco ikon „       ” meg nem jelenik. 
A készülék automatikusan beállítja a 
következő hőmérsékleteket:
Hűtőrekesz: 6°C
Fagyasztórekesz: -17°C

„Energiatakarékos”

„Super Freeze”

Nyomja meg többször a „       ” gombot, 
amíg a Super Cool ikon „       ” meg nem 
jelenik.
A Super Cool funkció segít a 
hűtőszekrényben tárolt élelmiszerek 
hőmérsékletének megtartásában nagy 
terhelés, nagy bevásárlás vagy 
ideiglenesen meleg szobahőmérséklet 
esetén. A Super Cool funkció 2°C-ra 
csökkenti a hűtőrekesz hőmérsékletét 
az ételek gyorsabb lehűtése 
érdekében.

„Super Cool”
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Ha a MODE gombot folyamatosan 
megnyomják, a hűtőszekrény 
üzemmódja az Energiatakarékos - 
Super Cool - Super Freeze - 
Szabadság üzemmódok között 
váltakozik, és a megfelelő 
üzemmód ikon villogni fog. Ha 10 
másodpercig nincs gombnyomás, 
a beállítás érvénybe lép, és az 
aktuális üzemmód ikon világítani 
fog.
A hűtési és fagyasztási hőmérséklet 
beállításakor a kapcsolódó 
üzemmódfunkciók kilépnek, és az 
üzemmódjelző ikon kialszik.

Megjegyzés

Amikor a „        ” ikon kialszik, a 
„        ” ikon megnyomása után 
világít, és az ion-sterilizáló 
rendszer automatikusan elindul.

Megjegyzés

Kijelző vezérlők

Nyomja meg a „       ” gombot, hogy be- 
vagy kikapcsolja a vákuum funkciót.
Amikor a vákuum üzemmód bekapcsol, 
a „       ” ikon világít.
Amikor a vákuum üzemmód kikapcsol, 
a „       ” ikon eltűnik.

Ha hosszabb ideig nem használja a 
készüléket, akkor átkapcsolhatja 
szabadság üzemmódra.

„Szabadság” „Vákuum üzemmód”

Fontos!
Ez idő alatt ne tároljon ételt a 
hűtőrekeszben. Nyomja meg többször 
a „       ” gombot, amíg a Holiday ikon 
„       ” meg nem jelenik. A készülék 
automatikusan beállítja a következő 
hőmérsékleteket:
Hűtőrekesz: 15°C
Fagyasztórekesz: -18°C

Amikor a „       ” ikon világít, azt jelzi, hogy 
az ionrendszer működik. A funkcionális 
ionok az ionizátorból szabadulnak fel, és 
sterilizáló és szagtalanító funkciót látnak 
el.

„Hi-Nano üzemmód”

Ha az ajtó 1 percnél hosszabb ideig 
nyitva van, figyelmeztető hangjelzés 
hallható. A riasztó 9 percen keresztül 
percenként 3-szor megszólal.
A riasztás kikapcsolásához zárja be 
teljesen az összes ajtót.

„Nyitott ajtó riasztás”



Ha azt tapasztalja, hogy az ajtók 
nem egy szinten vannak, használjon 
beállító távolságtartót a 
hűtőszekrény ajtók beállításához. 
Csak a hűtő ajtaja állítható. Például, 
ha az R2 ajtó magasabb, mint az R1 
ajtó, a beállító távolságtartót a bal 
középső forgópánt feletti hosszú 
tengelyre szerelheti. Ha a V ajtó 
magasabb, mint az F ajtó, a beállító 
távolságtartót a bal alsó forgópánt 
feletti hosszú tengelyre szerelheti.

1. Állítsa be az ajtót
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Ha az ajtó túl sok élelmiszerrel van 
megtöltve, enyhe süllyedés léphet 
fel. Egy bizonyos idejű használat 
után stabil állapotba kerül, ami 
pozitív jelenség. Ha szükséges a bal 
és jobb oldali ajtótest 
magasságának beállítása, 
javasoljuk, hogy a felhasználók C-
alakú távolságtartót használjanak 
egy bizonyos idejű használat után.
A bal és jobb oldali ajtótest 
beállítása után ellenőrizze, hogy az 
ajtótest nyitása-zárása és az ajtón 
lévő forgó elválasztó forgása 
normális-e, mielőtt használná.

Megjegyzés

2. A hűtőrekesz használata

Soha ne zárja be a hűtőszekrény 
ajtaját, ha a polcok, a zöldségtartó 
vagy a fiók ki van húzva. Ez 
károsíthatja őket és a 
hűtőszekrényt is.

Vigyázat

A hűtőrekesz több üvegpolccal és 
különböző ajtóráccsal van ellátva, 
melyek alkalmasak tojások, dobozos 
folyadékok, palackozott italok és 
csomagolt élelmiszerek tárolására. 
Igény szerint különböző 
magasságban helyezhetők el. Ám ne 
helyezzen túl sok nehéz dolgot az 
tárolókra. Mielőtt függőlegesen 
felemeli az ajtó polcot, vegye ki az 
ételeket.

Üvegpolcok és Ajtó tárolók

Az ábra a C-alakú 
beállító távolságtartó 
által beállított 
ajtótengely helyzetét 
mutatja.

A beállító 
távolságtartót 
a hosszú 
tengelyre 
szerelje fel.

Felszerelési ábra

A készüléke használata

Ez a rész bemutatja, hogyan 
használhatja a legtöbb hasznos 
funkciót. Javasoljuk, hogy a készülék 
használata előtt figyelmesen olvassa 
el ezeket.

A hűtőrekesz olyan élelmiszerek és
italok tárolására alkalmas, amelyeket
nem kell fagyasztani. A rövid ideig
tárolni kívánt élelmiszerek vagy
bármikor fogyasztható zöldségek és
gyümölcsök a hűtőrekeszben
tárolhatók.
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Szabadság üzemmódban a 
páratartalom-szabályozó rekesz 
funkció ki van kapcsolva, és a 
megfelelő ikon kialszik. A 
Szabadság üzemmód kilépése 
után a normál funkció visszaáll.
Ha a hűtőszekrény ajtaja vagy a 
páratartalom szabályozó rekesz 
nyitva van, és a hűtőszekrény 
nem működik megfelelően, a

Megjegyzés

páratartalom szabályozó rekeszt 
páratartalma nem felel meg a 
követelményeknek.
Ha a páratartalom szabályozó 
rekesz hosszú ideig alacsony 
páratartalom funkcióra van 
beállítva, vagy a hűtőrekesz 
alacsony hőmérsékletre van 
állítva (például 3°C vagy 2°C), a 
páratartalom követelmények 
kielégítése érdekében a 
páratartalom szabályozó rekesz 
hőmérséklete 0°C alá csökkenhet. 
Kérjük, próbáljon minél több 
száraz anyagot tárolni, mivel más 
élelmiszerek megfagyhatnak. A 
tárolási hatékonyság érdekében 
kerülje az élelmiszerek érzékelő 
közelében történő elhelyezését, és 
győződjön meg arról, hogy az 
élelmiszerek nem blokkolják a 
szellőzőnyílást.
Kérjük, válassza ki a megfelelő 
üzemmódot a hozzáadott 
élelmiszer típusa alapján. Ha az 
üzemmódot nem lehet 
megfelelően kiválasztani, 
előfordulhat, hogy a gyümölcsök 
és zöldségek kiszáradnak, vagy a 
száraz áruk nedvesednek.
Száraz áruk tárolásakor kérjük, ne 
tároljon magas páratartalmú 
élelmiszereket, például 
zöldségeket és gyümölcsöket, 
hogy elkerülje a nedvességet. 
Erős szagú élelmiszerek 
tárolásakor mindenképpen 
használjon zárt edényeket vagy 
csomagolófóliát a tároláshoz, 
hogy elkerülje a keresztszagokat.

A készüléke használata

Három működési üzemmód közül 
választhat a páratartalom 
szabályozó rekesz számára.
Ha a vezérlőpanel fel van oldva, 
nyomja meg folyamatosan a „       ” 
gombot, és a működési üzemmód a 
Low humidity (alacsony 
páratartalom) „       ” – Medium 
humidity (közepes páratartalom) 
„       ” és a High humidity (Magas 
páratartalom) „       ” üzemmódok 
között váltakozik, és a megfelelő 
üzemmód ikon villogni fog. Ha 10 
másodpercig nincs gombnyomás, a 
beállítás érvénybe lép, és az aktuális 
üzemmód ikon világítani fog.
„       ” Leveles zöldségek és nagy 
folyadéktartalmú gyümölcsök 
tárolására alkalmas, például spenót, 
szőlő, kivi, alma stb.
„       ” Gömbölyű zöldségek és 
gyümölcsök tárolására alkalmas, 
például viasztök, görögdinnye, 
citrusfélék, paradicsom stb.
„       ” Tejpor, szárított tengeri 
élelmiszerek és gabonák tárolására 
alkalmas.

Páratartalom-szabályozó rekesz
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A készüléke használata

1. lépés 2. lépés

3. lépés 4. lépés

5. lépés 6. lépés

Három működési üzemmód közül 
választhat a vákuum frissáru rekesz 
esetén.
Ha a vezérlőpanel fel van oldva, 
nyomja meg folyamatosan a „      ” 
gombot, és a működési üzemmód 
Cool mode (Hűtési mód) „       ” – 
Fruits and Vegetable (Gyümölcs és 
Zöldség) üzemmód „       ” és Cheese 
(Sajt) „       ” üzemmódok között 
váltakozik és a megfelelő üzemmód 
ikon villogni fog. Ha 10 másodpercig 
nincs gombnyomás, a beállítás 
érvénybe lép, és az aktuális 
üzemmód ikon világítani fog.
„       ” Halak, húsok és más aznap 
fogyasztható friss termékek 
tárolására alkalmas.
„       ” A hőmérséklet alapvetően 
megegyezik a hűtőrekesz aktuális 
beállított hőmérsékletével, zöldségek 
és gyümölcsök tárolására alkalmas.
„       ” Rövid távon fogyasztható anya 
és bébiételek tárolására alkalmas, 
például baba ételkiegészítők, tejpor 
stb.
ASzabadság üzemmódban a 
vákuum frissáru rekesz funkció ki van 
kapcsolva, és a megfelelő ikon 
kialszik. A Szabadság üzemmód 
kilépése után a normál funkció 
visszaáll.

Vákuum friss áru rekesz A vákuum frissáru rekesz 
használatának lépései

1. lépés, Kezdeti állapot.
2. lépés, Emelje fel a fogantyú
vezérlőkarját.
3. lépés, Miután a levegő bejutott és a
belső és külső nyomás
kiegyenlítődött, finoman húzza ki.
4. lépés, Távolítsa el a szükséges
tárgyakat.
5. lépés, Finoman húzza be a vákuum
rekeszt.
6. lépés, Nyomja le és zárja a
vezérlőkart, hogy automatikusan
aktiválja a vákuumszívó funkciót.
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A készüléke használata

A polc szétszerelésekor győződjön 
meg arról, hogy az ajtótest a 
maximális szögig elfordul, hogy 
megakadályozza a polc 
hűtőszekrénybe történő behatolását.

Megjegyzés

1 2
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1. Forgassa el a fiókot 70 fokkal, és
helyezze átlósan lefelé a
hűtőszekrényből.
2. Húzza ki a vezetősínt a maximális
pozícióig. Helyezze be a rekesz
mindkét oldalán lévő
támasztóbordák végét a vezetősín
hátulján lévő bilincsekbe. Illessze be
a rekesz elején lévő rögzítő furatokat
a vezetősín műanyag bilincseibe..
3. Tolja vissza a rekeszt az eredeti
helyzetébe.

A frissáru tároló beszerelése

1 2

3 4

1. Helyezze a frissáru tároló
fedőlapját a felső polc beállítási
pozíciójába.
2. Húzza ki a frissáru tárolóját a
maximális pozícióig..
3. Emelje fel a frissáru tároló elejét
felfelé, hogy a két oldalon lévő
rögzítő furatok kiszabaduljanak a
vezetősín műanyag bilincseiből.

A frissáru tároló szétszerelése

A hűtőpolc részének szétszerelése 
és beszerelése

Emelje fel a polc hátsó végét felfelé.
Húzza ki a polcot vízszintesen az 
ábrán látható irányba, amíg el nem 
válik a vezetősíntől.
Húzza ki a polcot vízszintesen az 
ábrán látható irányba, amíg el nem 
válik a vezetősíntől
Forgassa el a polc részét egy 
bizonyos szögben az ábrán látható 
irányba, és vegye ki.
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A készüléke használata

A bal ajtó becsukása előtt 
győződjön meg arról, hogy a 
forgó elválasztó befelé hajlik. Ha 
a forgó elválasztó kifelé húzódik, 
károsodhat, amikor megpróbálja 
becsukni az ajtót.

Megjegyzés

A bal oldali hűtőrekesz ajtaján forgó 
elválasztó található.
A bal ajtó becsukásakor a forgó 
elválasztó a jobb ajtó mögé hajlik, 
összekapcsolva a két ajtót.
A rács hőmérsékletét szabályozzák, 
hogy megakadályozzák a pára 
kialakulását az oszlopon.
A felület hőmérséklete meleg lehet, 
ami normális, és nem befolyásolja a 
hűtőszekrény teljesítményét.

A fagyasztórekesz alkalmas
lefagyasztandó élelmiszerek, például
hús, hal, fagylalt és egyéb romlandó
élelmiszerek tárolására.

3. A fagyasztórekesz használata

Vigyázat!
Ügyeljen arra, hogy az üvegeket ne 
hagyják a fagyasztóban a 
szükségesnél hosszabb ideig, mert a 
fagyasztás az üveg eltörését 
okozhatja. Palackozott vagy dobozos 
ital felrobbanhat a térfogat 
növekedése miatt, ezért nem szabad 
a fagyasztórekeszben tárolni őket.



Ne használjon éles tárgyakat, 
mert megkarcolhatják a felületet.
A tisztításhoz ne használjon 
hígítót, automosó szert, Cloroxot, 
éteres olajat, súroló hatású 
tisztítószert vagy szerves oldószert, 
például benzolt. Károsíthatják a 
készülék felületét és tüzet 
okozhatnak.

Figyelem

Tisztítás közben a készüléket nem 
szabad a hálózatra 
csatlakoztatni. Áramütés veszélye 
állhat fenn! Tisztítás előtt 
kapcsolja ki a készüléket, és húzza 
ki a csatlakozódugót a 
konnektorból.

Figyelem

Tisztítás és ápolás

Ügyeljen arra, hogy az ajtótömítések 
tiszták legyenek. A ragadós ételek és 
italok miatt a tömítések 
rátapadhatnak a szekrényre, és az ajtó 
kinyitásakor elszakadhatnak. Mossa le 
a tömítéseket enyhe tisztítószerrel és 
meleg vízzel. Tisztítás után alaposan 
öblítse le és szárítsa meg őket.

Ajtótömítések tisztítása
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Higiéniai okokból a készüléket 
(beleértve a külső és belső 
tartozékokat) rendszeresen 
(legalább kéthavonta) tisztítani kell.

A készülék belsejét rendszeresen ki kell 
tisztítani. Könnyebb lesz kitisztítani, ha 
kicsi az élelmiszer készlet. Az 
alaposabb tisztítás érdekében kiveheti 
a fiókokat és a polcokat.
Törölje le a fagyasztó belsejét gyenge 
szódabikarbóna-oldattal, majd 
öblítse le meleg vízzel egy kicsavart 
szivaccsal vagy ruhával. Törölje 
teljesen szárazra, mielőtt visszahelyezi 
a polcokat és a kosarakat.
Alaposan szárítsa meg az összes 
felületet és eltávolítható alkatrészt, 
mielőtt visszahelyezi őket a helyükre.

Belső tisztítás

A készülék jó megjelenésének 
megőrzése érdekében rendszeresen 
tisztítsa meg.
Törölje le a digitális panelt és a 
kijelzőpanelt egy tiszta, puha ruhával.
Permetezzen vizet a tisztítókendőre 
ahelyett, hogy közvetlenül a készülék 
felületére permetezné. Ez elősegíti a 
nedvesség egyenletes eloszlását a 
felületen.
Tisztítsa meg az ajtókat, a 
fogantyúkat és a szekrény felületeit 
enyhe tisztítószerrel, majd törölje 
szárazra egy puha ruhával.

Külső tisztítás
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Ne tegyen forró ételt közvetlenül a 
hűtőszekrénybe vagy fagyasztóba, 
mert a belső hőmérséklet 
megemelkedik, aminek 
következtében a kompresszornak 
keményebben kell dolgoznia, és így 
több energiát fogyaszt.
Fedje le vagy csomagolja be az 
ételt, különösen, ha erős ízű.
Helyezze el megfelelően úgy az ételt, 
hogy a levegő szabadon 
keringhessen körülötte.

Tippek a friss élelmiszerek hűtéséhez

Az első üzembehelyezéskor vagy 
hosszabb használaton kívüli időszak 
után hagyja a készüléket legalább 2 
órán keresztül magasabb fokozaton 
működni, mielőtt élelmiszert tesz a 
rekeszekbe.
Kis adagokban készítse el az ételt, 
hogy gyorsan és teljesen 
lefagyhasson, és csak a szükséges 
mennyiség utólagos felolvasztását 
tegye lehetővé.
Csomagolja be az élelmiszereket 
légmentesen lezárt alumínium fóliába 
vagy polietilén élelmiszer fóliába.
Ne engedje, hogy a friss, nem 
fagyasztott élelmiszer hozzáérjen a 
már lefagyasztott élelmiszerhez, 
hogy elkerülje a kiolvadásukat.

Tippek a fagyasztáshoz

Hús (Minden Típus) Csomagolja be 
az élelmiszert polietilénbe: 
csomagolja be és helyezze a 
zöldséges fiók feletti üvegpolcra. A 
gyártók által javasolt élelmiszer-
tárolási időket és dátumokat vegye 
figyelembe.
Főtt ételek, hidegtálak, stb.:
Le kell takarni, majd bármilyen 
polcon elhelyezhetők.
Gyümölcsök és zöldségek:
Ezeket a speciális fiókban kell tárolni.
Vaj és sajt:
Légmentesen záródó fóliába vagy 
műanyag fóliába kell csomagolni.
Tejesüvegek:
Fedővel kell rendelkeznie, és az ajtó 
tartókban kell tárolni őket.

Energiatakarékossági tippek

Javasoljuk, hogy kövesse a tippeket 
az energiatakarékosság érdekében.
Próbálja meg elkerülni, hogy az ajtót 
hosszú ideig nyitva tartsa, hogy 
energiát takarítson meg.
Győződjön meg arról, hogy a 
készülék távol van minden 
hőforrástól (közvetlen napfény, 
elektromos sütő vagy tűzhely stb.)
Ne állítsa be a hőmérsékletet a 
szükségesnél hidegebbre.
Ne tároljon meleg ételt vagy 
párolgó folyadékot a készülékben.
Helyezze a készüléket jól szellőző, 
páramentes helyiségbe. Kérjük, 
olvassa el „Az új készülék 
üzembehelyezése” című fejezetet.
A készülék ábrájának leírása a fiókok, 
üvegtálak és polcok megfelelő 
kombinációját mutatja, ne 
módosítsa a kombinációt, mivel ez 
a legenergiahatékonyabb 
konfiguráció.

Tippek a hűtéshez
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Ha problémát észlel a készülékkel, vagy attól tart, hogy a készülék nem működik 
megfelelően, végezzen néhány egyszerű ellenőrzést, mielőtt a szervizhez fordulna, 
lásd alább. Mielőtt a szervizhez fordulna, elvégezhet néhány egyszerű ellenőrzést 
ebben a szakaszban.

Hibaelhárítás

Ne próbálja saját maga megjavítani a készüléket. Ha a probléma az 
alábbiakban említett ellenőrzések elvégzése után is fennáll, forduljon 
szakképzett villanyszerelőhöz, hivatalos szerviz mérnökhöz vagy ahhoz az 
üzlethez, ahol a terméket vásárolta.

Figyelem

Probléma Lehetséges ok és megoldás

A készülék nem 
működik 
megfelelően

Ellenőrizze, hogy a tápkábel megfelelően csatlakozik-e a 
konnektorhoz.

Ellenőrizze a tápegység biztosítékát vagy áramkörét, 
szükség esetén cserélje ki őket.

A tárolási idő nyomonkövetése 
érdekében ajánlatos minden 
fagyasztott csomagot felcímkézni és 
dátumozni.

Ha a készüléket hosszabb időre ki 
kell kapcsolni, a következő lépéseket 
kell tenni a készüléken lévő 
penészedés elkerülése érdekében.
1. Távolítson el minden ételt.
2. Húzza ki a tápkábelt a hálózati 
aljzatból.
3. Alaposan tisztítsa meg és szárítsa 
meg a belső teret.
4. Győződjön meg arról, hogy az 
összes ajtó enyhén nyitva van, hogy 
a levegő keringhessen.

Tippek a friss élelmiszerek hűtéséhez

Győződjön meg arról, hogy a 
fagyasztott élelmiszereket az 
élelmiszer-kereskedő megfelelően 
tárolta
A felolvasztás után az élelmiszer 
gyorsan romlik, ezért nem szabad 
újra lefagyasztani.
Ne lépje túl az élelmiszer gyártója 
által megadott tárolási időt.

A készülék kikapcsolása
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Hibaelhárítás

Probléma Lehetséges ok és megoldás

A készülék nem 
működik 
megfelelően

Szagok 
érezhetők a 
rekeszekből

A környezeti hőmérséklet túl alacsony. A probléma 
megoldásához próbálja meg a kamra hőmérsékletét 
hidegebbre állítani.

Normális, hogy a hűtőszekrény nem működik az automatikus 
olvasztási ciklus alatt, vagy rövid ideig a készülék 
bekapcsolása után a kompresszor védelme érdekében.

Lehet, hogy a belsejét ki kell tisztítani.

Egyes élelmiszerek, edények vagy csomagolóanyagok 
szagokat okozhatnak.

Zaj a 
készülékből

Az alábbi hangok teljesen normálisak:
A kompresszor működési zajai.
Légmozgási zaj a kis ventilator motorból a 
fagyasztórekeszben vagy más rekeszekben.
A víz forrásához hasonló gurgulázó hang. Pattanó zaj 
automatikus leolvasztás közben.
Kattogó zaj a kompresszor indítása előtt.

Egyéb szokatlan zajok az alábbi okokból adódhatnak, 
előfordulhat, hogy ellenőriznie kell őket, és meg kell tennie a 
szükséges lépéseket:

A szekrény nincs vízszintben.
A készülék hátulja hozzáér a falhoz.
Egymásnak ütköző palackok vagy tartályok.

A motor 
folyamatosan jár

Normális, hogy gyakran hallja a motor hangját, többet kell 
futnia a következő körülmények között:

A hőmérséklet-beállítás a szükségesnél hidegebbre van 
állítva.
A közelmúltban nagy mennyiségű meleg ételt tároltak a 
készülékben.
A készüléken kívüli hőmérséklet túl magas.
Az ajtókat túl sokáig vagy túl gyakran tartják nyitva.
Miután a készüléket beüzemelte, vagy hosszabb ideig ki 
volt kapcsolva.



29

Hibaelhárítás

A rekeszben 
deres réteg 
keletkezik

A belső 
hőmérséklet túl 
meleg

Ellenőrizze, hogy a levegő kimeneti pontokat nem takarja-e 
el élelmiszer, és győződjön meg arról, hogy élelmiszer van a
készülékben, hogy megfelelő szellőzést biztosítson.

Győződjön meg arról, hogy az ajtó teljesen bezárható. A 
dér eltávolításához olvassa el a „Tisztítás és ápolás” 
fejezetet.

Lehet, hogy túl sokáig vagy túl gyakran nyitva hagyta az 
ajtókat;

Vagy valami akadály tartja nyitva az ajtókat;
Vagy a készülék oldalán, hátulján és tetején nincs 
elegendő rés.

A belső 
hőmérséklet túl 
hideg

Növelje a hőmérsékletet a „Kijelző vezérlők” fejezet szerint.

Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény teteje 10-15mm-rel hátra 
van-e döntve, hogy lehetővé tegye az ajtók önzáródását, 
vagy nem akadályozza-e benne valami az ajtók 
becsukódását.

Víz csöpög a 
padlóra

A lámpa nem 
működik

A LED lámpa megsérülhetett. A LED-lámpák cseréjével 
kapcsolatban lásd a „Tisztítás és ápolás” fejezetet.
A vezérlő rendszer letiltotta a világítást, mert az ajtót túl 
sokáig tartották nyitva, csukja be, majd nyissa ki újra az 
ajtót a lámpák újra aktiválásához.
A világítással rendelkező termékeknél a fényforrást csak 
képzett szakemberek cserélhetik ki.

Az ajtókat nem 
lehet könnyen 
becsukni

Előfordulhat, hogy a víztálca (a szekrény hátsó alján 
található) nincs megfelelően vízszintbe állítva, vagy a 
kompresszor tároló teteje alatti leeresztőcső nincs 
megfelelően elhelyezve, hogy a vizet ebbe az edénybe 
irányítsa, vagy a vízkifolyó eltömődött, vagy a víz nincs 
teljesen behelyezve a csatlakozóba.

Lehet, hogy el kell húznia a hűtőszekrényt a faltól, hogy 
ellenőrizze a tálcát, a csövet és a csatlakozót.
Ellenőrizze, hogy a hűtőszekrény huzamosabb ideig ki 
van-e kapcsolva, mert a vödörben lévő jég vízzé olvadhat 
és a padlóra folyhat.

Probléma Lehetséges ok és megoldás



Tilos ezt a készüléket háztartási hulladékként kezelni.
Csomagolóanyagok

Az újrahasznosítási szimbólummal ellátott csomagolóanyagok 
újrahasznosíthatók. A csomagolást egy megfelelő hulladékgyűjtő edénybe kell 
dobni az újrahasznosításhoz.
A készülék ártalmatlanítása előtt

1. Húzza ki a hálózati csatlakozót a konnektorból.
2. Vágja el a tápkábelt, és a hálózati csatlakozóval együtt dobja ki.

A készülék ártalmatlanítása

A hűtőszekrények hűtőközeget és gázokat tartalmaznak a szigetelésben.
A hűtőközeget és a gázokat szakszerűen kell ártalmatlanítani, mert szemsérülést 
vagy gyulladást okozhatnak. A megfelelő ártalmatlanítás előtt győződjön meg 
arról, hogy a hűtőkör csövei nem sérültek meg.

A termék helyes leselejtezése

Ez a jelölés azt jelzi, hogy a terméket nem szabad más 
háztartási hulladékkal együtt hulladékként eltávolítani az EU 
teljes területén. A szabálytalan hulladékkezelés okozta 
környezetszennyezés és egészségkárosítás megelőzése 
érdekében felelős módon ártalmatlanítsa, hogy ezzel is 
elősegítse az anyagi erőforrások fenntartható 
újrahasznosítását. A használt eszköz leadását a visszaváltási 
vagy hulladékhasznosítási rendszer keretein belül tegye meg, 
vagy pedig forduljon a forgalmazóhoz, ahonnan a terméket 
vásárolta, Ők a terméket környezetvédelmi szempontból 
biztonságos újrahasznosításra tudják felhasználni.

Figyelem
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Az élelmiszerek szennyeződésének elkerülése érdekében tartsa be az alábbi 
utasításokat
Az ajtó hosszú ideig tartó kinyitása a készülék rekeszei hőmérsékletének jelentős 
emelkedését okozhatja.
Rendszeresen tisztítsa meg az élelmiszerekkel érintkezésbe kerülő felületeket és a 
hozzáférhető vízelvezető rendszereket.
A nyers húst és halat megfelelő edényekben tárolja a hűtőszekrényben, hogy ne 
érintkezzen más élelmiszerekkel, és ne csöpögjön rájuk.
A kétcsillagos fagyasztórekeszek alkalmasak előfagyasztott élelmiszerek 
tárolására, jégkrém tárolására vagy készítésére, valamint jégkocka készítésére.
Az egy-, két- és háromcsillagos rekeszek nem alkalmasak friss élelmiszerek 
fagyasztására.

Megfelelő táplálék

Tojás, főtt élelmiszerek, csomagolt 
élelmiszerek, gyümölcsök és 
zöldségek, tejtermékek, sütemények, 
italok és egyéb, fagyasztásra nem 
alkalmas élelmiszerek.

Rekeszek típusaSorrend Tárolási 
célhőmérséklet 

[°C]

1 Hűtőszekrény +2~+8

Tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (3 hónapig ajánlott, 
minél hosszabb a tárolási idő, annál 
rosszabb az íz és a tápanyag 
tartalom), alkalmas fagyasztott friss 
élelmiszerekhez.

2 (***)*-Fagyasztó ≤-18

A tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (3 hónapig ajánlott, 
minél hosszabb a tárolási idő, annál 
rosszabb az íz és a tápanyag 
tartalom), nem alkalmasak 
fagyasztott friss élelmiszerekhez.

3 ***-Fagyasztó ≤-18

Vörösbor, fehérbor, pezsgő stb.4 Bor +5~+20

31

A készülék ártalmatlanítása



A tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (2 hónapig ajánlott, 
minél hosszabb a tárolási idő, annál 
rosszabb az íz és a tápanyag 
tartalom), nem alkalmasak fagyasztott 
friss élelmiszerekhez.

5 **-Fagyasztó ≤-12

A tenger gyümölcsei (hal, garnélarák, 
kagyló), édesvízi vízi termékek és 
húskészítmények (1 hónapig ajánlott, 
minél hosszabb a tárolási idő, annál 
rosszabb az íz és a tápanyag 
tartalom), nem alkalmasak fagyasztott 
friss élelmiszerekhez.

6 *-Fagyasztó ≤-6

Friss/fagyasztott sertéshús, marhahús, 
csirke, édesvízi vízi termékek stb. (0°C 
alatti és 0°C feletti hőmérsékleten 7 
napig ajánlott elfogyasztani, lehetőleg 
2 napnál nem tovább). Tenger 
gyümölcsei (0°C alatt 15 napig, 0°C 
felett nem ajánlott).

8 Hideg -3~+3

7 0-csillagos -6~0

Friss sertéshús, marhahús, hal, csirke, 
egyes csomagolt feldolgozott 
élelmiszerek stb. (még aznap ajánlott 
elfogyasztani, lehetőleg legkésőbb 3 
napon belül). Részben csomagolt/
becsomagolt, kapszulázott 
feldolgozott élelmiszerek (nem 
fagyasztható élelmiszerek).

Friss sertéshús, marhahús, hal, csirke, 
főtt étel, stb. (Ajánlott ugyanazon a 
napon elfogyasztani, lehetőleg 
legfeljebb 3 napon belül).

9 Friss Élelmiszer 0~+8

A készülék ártalmatlanítása
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A készülék ártalmatlanítása

Kérjük, különböző élelmiszereket a megvásárolt termékek rekeszeinek vagy 
tárolási célhőmérsékletének megfelelően tároljon.

Ha a hűtőkészüléket hosszú ideig üresen hagyja, kapcsolja ki, olvassza le, 
tisztítsa meg, szárítsa ki, majd hagyja nyitva az ajtót, hogy megakadályozza 
a benne való penész képződést.

Megjegyzés

Az élelmiszereket a hűtőszekrénybe helyezés előtt zacskókba kell csomagolni, a 
folyadékokat pedig palackokba vagy kupakos edényekbe kell tölteni, hogy 
elkerüljük azt a problémát, hogy a termék tervezett szerkezete nem könnyen 
tisztítható.

Figyelem
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